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INTERREG FRANCE – WALLONIE – VLAANDEREN  
 

PROCES-VERBAL DU COMITE D’ACCOMPAGNEMENT DU 03/12/2 018 
PROCES-VERBAAL VAN HET COMITE VAN HET 03/12/2018 

 

PROJET LYSE 
Radinghem-en-Weppes / USAN 

 
PROJECT LYSE 

Radinghem-en-Weppes / USAN 
 
1. Présents : 

Aanwezigen 
       

M./Dhr. Emmanuel DUBUC Ville de Comines-Warneton 
Mme/Mevr. Corinne LETALLE USAN 
M./Dhr. Jacky DUQUENOY USAN  
Mme/Mevr. Caroline ROBBEETS ETI Wallonie 
M./Dhr. Thomas MARECHAL ETI Vlaanderen 
Mme/Mevr. Sylvie TONDEUR ETI Hauts de France, antenne de Lille 
M./Dhr. Bart DE MIDDELEIR VMM 
Mme/Mevr. Jolien VAN DROOGENBROECK VMM 
M./Dhr. Martijn DE NAEGEL INAGRO 
M./Dhr. Wim VANDEWALLE Provincie West-Vlaanderen 
Mme/Mevr. Sophie EMERY HIT Province de Hainaut 
Mme/Mevr. Marie GESQUIERE CCFI 
Mme/Mevr. Emilie HOCHART CCFI 
M./Dhr. Stéphane PARMENTIER USAN 

 
Excusés : 
Verontschuldigden : 

 
Mme/Mevr. Lucille REGNIEZ SYMSAGEL / EPTB Lys 
M./Dhr. Ronny VANHOOREN Provincie West-Vlaanderen  
M./Dhr. Jean-Michel FOUQUET Région Hauts de France 
Mme/Mevr. Léa LELIEVRE USAN / SAGE Yser 
M/Dhr. Stevie SWENNE VMM 
Mme/Mevr. Aurélie LEBORGNE Chambre d’Agriculture Nord-Pas-de-Calais  
M./Dhr Stéphane VAN QUICKELBERGHE HIT Province de Hainaut 
Mme/Mevr.Muriel PERIAUX HIT Province de Hainaut 
M/Dhr. Olivier SEMPOS HIT Province de Hainaut 
M/Dhr. David GERARDIN Province de Hainaut 
Mme/Mevr. Lyndsay TONNEAU SPW – Mobilité et Infrastructures 
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2. Approbation du PV du COMAC de 3 ème semestre : 

Goedkeuring van het PV van 3 de semester van het voorafgaandcomité  
 
L’USAN demande si des acteurs ont des remarques à formuler sur le procès-verbal de la réunion 
du comité d’accompagnement du 19 juin 2018. 
Le PV est adopté à l’unanimité par le comité d’accompagnement.  

 
USAN vraagt of er partijen zijn die opmerkingen willen maken over het proces-verbaal van de 
bijeenkomst van het begeleidingscomité van 19 juni 2018. 
Het PV wordt met eenparigheid van stemmen goedgekeurd door het begeleidingscomité 

 
3. Bilan d’activités du 4 ème semestre du projet LYSE : 

Activiteitverslag van 4 de semester van het project LYSE : 
 

L’USAN développe une à une chacune des actions développées dans le cadre du projet LYSE par 
module de travail au cours de ce quatrième semestre. 

 
De USAN licht één voor één de acties toe die in het kader van het project LYSE per werkpakket 
ontwikkeld worden in de loop van dit vierde semester. 

 
L’ETI demande à ce que le résumé soit rectifié : le site Internet du projet a été mis en ligne en 
« novembre 2017 » et non au « 21 novembre 2018 ».   
 
Het Technisch Team Interreg verzoekt om correctie van de samenvatting: de website van het project 
werd in ‘november 2017’ online geplaatst en niet op ‘21 november 2018’. 
 

Module 1 : Gestion de projet 
Werkpakket 1 : Projectbeheer  
 
L’USAN rappelle les principales réalisations du semestre 4 sur ce module.  
Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler sur ce module. 
 
De USAN brengt de belangrijkste realisaties van semester 4 voor dit werkpakket in herinnering. 
De technische teams hebben geen opmerkingen over dit werkpakket. 
 
Module 2 : Activités de communication  
Werkpakket 2 : Communicatieactiviteiten     
 
L’USAN rappelle les principales réalisations du semestre 4 sur ce module.  
 
Les équipes techniques demandent de retirer la référence à la formation des modérateurs du site 
Internet du 20 novembre 2017, qui se situe en semestre 3. 
 
Concernant l’organisation d’une manifestation dans le cadre de la semaine de l’Europe et d’une 
autre dans le cadre de la Journée mondiale de l’Eau comme indiqué dans la fiche du projet LYSE, 
les partenaires conviennent de reporter ces événements en 2020 lorsque la réalisation de travaux 
sera suffisamment engagés. 
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De USAN brengt de belangrijkste realisaties van semester 4 voor dit werkpakket in herinnering. 
 
De technische teams vragen om de verwijzing naar de opleiding van de moderatoren van de 
website, die plaatsvond op 20 november 2017, te verwijderen, aangezien ze in het derde 
semester plaatsvond. 
 
Betreffende de organisatie van een evenement in het kader van de Week van Europa en een 
ander evenement in het kader van de Wereldwaterdag, zoals aangegeven in de projectfiche van 
LYSE, spreken de partners af om deze evenementen uit te stellen tot 2020, wanneer de uitvoering 
van de werken voldoende gevorderd zal zijn. 
 
Module 3 : Réalisation d'aménagements d'hydraulique douce  
Werkpakket 3 : Zachte hydraulische maatregelen 
 
L’USAN rappelle les principales réalisations du semestre 4 sur ce module.  
 
Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler sur ce module. 
 
INAGRO sollicite une validation des partenaires sur la modification d’un aménagement : la 
transformation d’une mare d’irrigation pour tamponner les eaux n’est pas possible chez un 
agriculteur. INAGRO propose de réaliser un aménagement de débordement de cours d’eau dans 
une prairie à côté de l’ouvrage par rehausse de chemin.  
Le Comité d’accompagnement valide à l’unanimité cette proposition.  
Après transmission des informations financières par INAGRO, le plan de financement sera actualisé 
et l’aménagement sera en principe imputé dans le module 4. 
 
De USAN brengt de belangrijkste realisaties van semester 4 voor dit werkpakket in herinnering. 
 
De technische teams hebben geen opmerkingen over dit werkpakket. 
 
INAGRO vraagt de partners om validatie van de wijziging van een voorziening: de aanpassing van 

een irrigatievijver om het water te bufferen is bij een landbouwer niet mogelijk. INAGRO stelt voor om 
een overloopvoorziening voor de waterloop uit te voeren in een weiland naast het bouwwerk, door de 
weg te verhogen.  

Het Begeleidingscomité keurt dit voorstel unaniem goed.  
Na toezending van de financiële informatie door INAGRO zal het financieringsplan bijgewerkt 

worden en de voorziening zal in principe op werkpakket 4 geboekt worden. 
 
 
Module 4 : Réalisation des aménagements en hydraulique structurante 
Werkpakket 4 : Realisatie van structurele hydraulische inrichtingen 
 
L’USAN et la PF précisent l’avancement des réalisations sur ce module.  
 
L’équipe technique note l’absence de réalisations durant ce second semestre dans le module n°4. 
Elle propose néanmoins que le partenariat actualise l’annexe 1 ajoutée au rapport d’activités du 
premier semestre et que celle-ci soit insérée en tant que pièce jointe du rapport d’activités de ce 
module. 
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De USAN en de PF brengt de belangrijkste realisaties van semester 4 voor dit werkpakket in 
herinnering. 
 
Het technisch team stelt vast dat er tijdens dit tweede semester in werkpakket nr. 4 geen 
realisaties gebeurd zijn. Het technisch team stelt niettemin voor dat het partnerschap de bijlage 1 
bij het activiteitenverslag van het eerste semester zou bijwerken en ze als bijlage bij het 
activiteitenverslag van dat werkpakket zou voegen. 
 
 
Module 5 : Concertation et coordination  
Werkpakket 5 : Overleg en coördinatie 
 
Les équipes techniques demande à ce que le programme et la feuille de présence de la journée 
avec l’ADOPTA soit intégré en livrable au sein du rapport d’activités. 
 
De technische teams vragen dat het programma en de presentielijst van de dag met ADOPTA als 
deliverable in het activiteitenverslag opgenomen zouden worden. 
 
 

4. Indicateurs : 
Indicatoren : 
 
L’équipe technique formule une remarque sur cette partie : 

− quand l’indicateur est à 0, il ne nécessite pas de justification. 
 
Het technische team maakt een opmerking over dit onderdeel: 
- als de indicator op 0 staat, is er geen reden voor nodig. 
 

 
  

5. Etat des dépenses :  
Uitgavenstaat : 
 
L’équipe technique note que les travaux d’investissements plus lourds sont prévus en fin de projet, 
ce qui explique les raisons pour lesquelles les consommations de crédit sur ce projet sont assez 
faibles à ce stade. 
 
Sur les dépenses d’équipement, la part finançable intégrant l’amortissement du matériel sur la 
durée du projet, il est préférable de procéder aux acquisitions le plus rapidement possible dans la 
vie du projet. 
 
Het technisch team neemt er nota van dat de zwaardere investeringswerken op het eind van het 
project gepland zijn, wat verklaart waarom er in deze fase nog maar redelijk weinig middelen 
warden besteed. 
 
Wat de uitgaven voor uitrusting betreft, namelijk het financierbare deel dat de afschrijving van 
materieel gedurende de looptijd van het project omvat, verdient het de voorkeur om zo snel 
mogelijk tijdens de looptijd van het project over te gaan tot de acquisities. 
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6. Examen des demandes spécifiques 
 
L’USAN indique des changements significatifs dans son organisation interne liée au projet, sur les 
postes cofinancés par Interreg: 
- le technicien érosion Amaury GEORGE (100%) a quitté l’USAN au 30 septembre ; 
- le responsable du projet Mathieu PARAT (15%) a quitté l’USAN au 30 novembre. 
 
De USAN meldt belangrijke veranderingen in haar interne organisatie met in verband met het 
project, met betrekking tot de door Interreg medegefinancierde functies: 
- technisch medewerker erosie Amaury GEORGE (100%) heeft de USAN verlaten op 30 

september; 
- projectverantwoordelijke Mathieu PARAT (15%) heeft de USAN verlaten op 30 november. 
 
La responsabilité du projet est reprise par Stéphane PARMENTIER, Directeur des Services 
Techniques. Il assure la continuité en tant que chef de file dès le 1 décembre 2018 au même taux 
de 15%.  
 
De verantwoordelijkheid voor het project wordt overgenomen door Stéphane PARMENTIER, 
Directeur van de Technische Diensten. Hij zorgt voor de continuïteit als projectleider vanaf 1 
december 2018, met hetzelfde inzetpercentage, namelijk 15%. 
 
Il est convenu que le poste de technicien érosion ne sera pas renouvelé lors du semestre 5 et ne 
mobilisera donc pas de financement Interreg. Son remplacement est envisagé pour le semestre 6 
au moment du démarrage prévu des travaux d’hydraulique douce. Cette demande sera examinée 
lors du prochain COMAC. 
 
Er wordt afgesproken dat de functie van technisch medewerker erosie tijdens het vijfde semester 
niet verlengd zal worden en daarom geen Interreg-financiering zal vereisen. De vervanging is 
voorzien voor semester 6, wanneer volgens de planning de milieuvriendelijke waterbouwkundige 
werken van start zullen gaan. Deze vraag zal tijdens het volgende Begeleidingscomité besproken 
worden. 
 
D’autre part, comme évoqué lors du COMAC de juin 2018, l’USAN attire à nouveau l’attention des 
partenaires sur les probables difficultés quant au bon déroulement des négociations foncières 
amiables engagées sur les projets de zones d’expansion des crues de Sercus et Steenbecque. Un 
projet de déclaration d’utilité publique est en cours de finalisation permettant au juge de 
l’expropriation (une fois saisi) de prononcer l’expropriation des propriétaires en place au bénéfice 
de l’USAN. Toutefois, ces procédures étant gérées par des institutions différentes de l’USAN, un 
retard dans l’obtention des terrains concernés pourrait être observé, retardant ainsi la réalisation 
des travaux concernés, potentiellement après la fin théorique du projet. 
La Province du Hainaut précise également être soumise à une procédure d’expropriation sur le 
projet de retenue, susceptible d’engendrer le dépassement des délais. 
 
Anderzijds vestigt de USAN, zoals al vermeld tijdens het Begeleidingscomité in juni 2018, opnieuw 
de aandacht van de partners op de waarschijnlijke problemen wat betreft het vlotte verloop van de 
minnelijke onderhandelingen over grondverwerving in het kader van de geplande uitbreiding van 
de overstromingsgebieden van Sercus en Steenbecque. Er wordt de laatste hand gelegd aan een 
ontwerpverklaring van openbaar nut, waardoor de onteigeningsrechter (nadat de zaak bij hem 
aanhangig werd gemaakt) de onteigening van de bestaande eigenaars ten voordele van de USAN 
kan gelasten. Aangezien deze procedures echter door andere instellingen dan de USAN 
behandeld worden, zou er vertraging kunnen optreden bij het verkrijgen van de betrokken grond, 
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waardoor de realisatie van de betrokken werken mogelijk vertraagd zou kunnen worden tot na de 
theoretische afsluiting van het project. 
De Provincie Henegouwen verduidelijkt ook dat zij onderworpen is aan een 
onteigeningsprocedure voor het project rond het spaarbekken, wat kan leiden tot overschrijding 
van de termijnen. 
 
L’équipe technique explique que la fin du projet est fixée au 30 septembre 2020 et qu’un 
prolongation peut être accordée jusqu’au (maximum) 31 décembre 2022. Cette prolongation 
constituerait une modification mineure du projet.  
Les partenaires doivent échanger sur les conséquences du report de délai en terme administratif et 
financier, et préparer ensemble une modification de budget et de calendrier à présenter au prochain 
COMAC. 
 
Het technisch team legt uit dat de afsluiting van het project voorzien is voor 30 september 2020 en 
dat een verlenging kan worden toegekend tot (uiterlijk) 31 december 2022. Deze verlenging zou 
een kleine wijziging van het project inhouden.  
De partners moeten de administratieve en financiële gevolgen van de verlenging van de termijn 
bespreken en samen een wijziging van het budget en het tijdschema voorbereiden, om dit aan het 
eerstvolgende Begeleidingscomité voor te leggen. 

 
 
La CCFI indique qu’elle n’avait pas prévu suffisamment de crédits sur le poste expertise 
(expérimentation de Schéma de Gestion des Eaux Pluviales) du module n°3 et demande si une 
partie des crédits inscrits sur les travaux et infrastructures peuvent être basculés sur ce poste. Cette 
modification mineure sera examinée lors du prochain Comac. 
 
De CCFI geeft aan dat zij niet voldoende middelen voor de budgetpost ‘expertise’ (uittesten van 
het ‘Schéma de Gestion des Eaux Pluviales’) in werkpakket nr. 3 voorzien had, en vraagt of een 
deel van de voor werken en infrastructuur bestemde middelen naar deze budgetpost 
overgeheveld kan worden. Deze kleine wijziging zal tijdens het eerstvolgende Begeleidingscomité 
besproken worden.  
 
La Province du Hainaut souhaite l’ajout d’un collaborateur : Madame Muriel PERIAUX. Le chef de 
file modifiera en conséquence les données sur l’application de gestion interreg. 
 
De Provincie Henegouwen wil een medewerker toevoegen: mevrouw Muriel PERIAUX. De 
projectleider zal de gegevens dienovereenkomstig aanpassen in de beheerapplicatie van Interreg. 
 
 
 

Changement de numéro de compte du chef de file : USAN a mis en place un compte bancaire dédié 
aux fonds Interreg (cf. RIB en annexe) sur lequel sera versé le Feder du projet. L’USAN reversera 
les montants alloués aux opérateurs concernés. 
 
Verandering van het bankrekeningnummer van de projectleider: USAN heeft een bankrekening 
geopend voor de Interreg-fondsen (cf. RIB als bijlage) waarop de EFROfondsen van het project 
gestort zullen worden. USAN zal de toegekende bedragen doorstorten naar de betrokken 
projectpartners. 
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7.  Date et lieu de la prochaine réunion : 
Datum en plaats volgende vergadering : 

 
La prochaine réunion du comité d’accompagnement aura lieu le 17 juin 2019 à 14h dans les locaux 
de la PFO à Bruges.  
 
De eerstvolgende bijeenkomst van het begeleidingscomité zal plaatsvinden op 17 juni 2019 om 14 
uur in de kantoren van de PFO in Brugge. 
 
Pour la bonne instruction de ce projet tous les éléments nécessaires à la tenue de cette réunion 
(rapport d’activités et déclarations de créances) devront être entrés dans l’application de gestion au 
plus tard 15 jours avant cette réunion, soit au plus tard le 3 juin 2019. 
 

Voor een goede instructie van dit project zullen alle gegevens die nodig zijn voor deze bijeenkomst 
(activiteitenverslag en schuldvorderingen) in de beheerapplicatie ingevoerd moeten worden tegen 
uiterlijk 15 dagen voor de bijeenkomst, dus uiterlijk op 3 juni 2019. 
 


